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Příloha č. 3 zadávací dokumentace

TECHNICKÁ SPECIFIKACE PŘEDMĚTU PLNĚNÍ

Endoskopická věž pro urologii




Předpokládaná a maximálně přípustná hodnota dodávky:			2 696 344 Kč bez DPH



Účastník zadávacího řízení je povinen dle pokynů zadávací dokumentace kompletně vyplnit níže uvedené tabulky s požadavky na předmět plnění a učinit je součástí svojí nabídky. Účastník pravdivě uvede do jednotlivých prázdných kolonek, zda jím nabízené zařízení splňuje či nesplňuje v plném rozsahu uvedený požadavek (A/N). U parametrů, které jsou charakterizovány konkrétní kvantifikovatelnou hodnotou, je povinen tuto hodnotu uvést. Zadavatel je oprávněn si veškeré informace ověřit a vyžádat si předložení dokladů, které splnění parametrů jednoznačně dokládají.


Specifikace předmětu plnění:
	Požadované přístroje
	Počet ks v dodávce
	Typové označení přístroje
	Výrobce přístroje
	Autorizovaný servis

	Endoskopická věž pro urologii
	1
	
	
	






Uvedené požadavky jsou minimální (nepodkročitelné), tzn., že jejich nesplnění bude posouzeno jako nesplnění technických požadavků na předmět plnění daných zadávací dokumentací a povede k vyloučení účastníka ze zadávacího řízení.
	P. č.
	Požadavek
	Splnění ANO/NE
Konkrétní hodnota nabízeného zařízení

	Parametry přístroje

	1
	Full HD endoskopická věž pro urologické výkony
	

	2
	Komponenty sestavy:
· zobrazovací monitor
· kamerová jednotka
· kamerová hlava
· zdroj světla vč. světelného kabelu
· elektrochirurgická jednotka
· bipolární resektoskop
· sada pro morcelaci
· odpovídající přístrojový vozík
	

	3
	Vzájemná kompatibilita všech výše uvedených součástí sestavy dodávané jako celek, oficiálně schválená jako zdravotnický prostředek
	

	Zobrazovací monitor

	4
	Certifikovaný medicínský monitor (certifikace MDE) s antireflexní povrchovou úpravou
	

	5
	Rozlišení monitoru – minimálně FULL HD 1920 x 1080
	

	6
	Úhlopříčka obrazovky – minimálně 32“
	

	7
	Kontrastní poměr – minimálně 1300:1
	

	8
	Jas monitoru – minimálně 450 cd/m2
	

	9
	Poměr stran - 16:9
	

	10
	Displej monitoru s technologií umožňující široký pozorovací úhel obrazu minimálně 178°
	

	11
	Monitor krytý ochranným sklem, prachotěsný, voděodolný
	

	12
	Monitor připevněný na polohovatelném dvou kloubovém rameni přístrojového vozíku
	

	13
	Vstupy: minimálně 2x DVI-D, 2x SD/HD/3G SDI, 1x component, 1x VGA, 1x S-video
	

	14
	Výstupy: minimálně 2x DVI-D, 2x SD/HD/3G SDI, 1x S-video, 1x C-video
	

	Kamerová jednotka

	15
	Rozlišení výstupu signálu – FULL HD s využitím úzkopásmového zobrazování
	

	16
	Modulární jednotka s možností rozšíření o 3D, 4K i 3D4K technologii při zachování stejné řídící kamerové jednotky
	

	17
	Minimálně 1,5x digitální zoom, nastavitelný minimálně v 5 krocích
	

	18
	Možnost rotace obrazu o 180 °C
	

	19
	Uživatelské módy zobrazení – minimálně 4 módy dle potřeb operatéra (standardní mód, zvýšení kontrastu tkáně, 2 módy úzkopásmového zobrazení pro zviditelnění tkáňových struktur ovladatelné z kamerové hlavy)
	

	20
	Ovládání funkcí kamerové jednotky:
· prostřednictvím klávesnice
· prostřednictvím tlačítek na kamerové hlavě
	

	21
	Vyvážení bílé barvy „White balance“ pomocí tlačítka na čelním panelu jednotky, pomocí tlačítka na kamerové hlavě, pomocí klávesnice
	

	22
	Systém filtrace barevných spekter nezávislý na světelném zdroji
	

	23
	Jednotka pro připojení FULL HD kamerové hlavy, s možností připojení flexibilních endoskopů s čipovou technologií na distálním konci
	

	24
	Jednotka umožňující připojení jednorázových i resterilizovatelných flexibilních endoskopů s čipovou technologií na distálním konci, jednotka musí být kompatibilní pro funkční připojení do stávajícího videořetězce používaného na ambulantním pracovišti zadavatele (Videořetězec Karl Storz – typ Telepack) 
	

	25
	Možnost vkládání pacientských dat – minimálně jméno, datum narození, ID číslo pacienta
	

	26
	Možnost nastavení minimálně 20 presetů dle individuálních potřeb každého operatéra
	

	27
	Možnost pořizovat fotografie (formát JPG) a video záznam (formát MPEG4) ve FULL HD na USB paměťové zařízení
	

	28
	Výstupy: minimálně 3x USB pro připojení externího disku a příslušenství, 1x DVI, 12G-SDI, 2x Display port
	

	Kamerová hlava

	29
	Rozlišení výstupu signálu – minimálně 1920 x 1080 pixel
	

	30
	Minimálně 1čipová hlava s technologií CMOS FULL HD s progresivním snímáním obrazu
	

	31
	Univerzální kamerová hlava s PDD systémem fluorescenčním zobrazováním a úzkopásmovým spektrálním posunem
	

	32
	Váha kamerové hlavy – maximálně 130 g
	

	33
	Fixní ohnisková vzdálenost f=16
	

	34
	Digitální zoom ovládaný přes tlačítko na kamerové hlavě
	

	35
	Funkce zaostřování obrazu, ovládaná na kamerové hlavě
	

	36
	Minimálně 2 tlačítka na kamerové hlavě, s možností nastavení funkcí
	

	37
	Kompatibilita se standardními rigidními i flexibilními endoskopy
	

	Zdroj světla

	38
	Technologie LED, použitelná jak pro bílé světlo, tak i fluorescenční aplikace v modrém světle (PDD) pro vizualizaci nádorových buněk
	

	39
	LED světelný zdroj se dvěma LED diodami (1x pro bílé světlo, 1x pro fluorescenční zobrazení PDD), LED diody vysoce výkonné, které jsou aktivní jednotlivě nebo současně 
	

	40
	Světelný tok – minimálně 2300 lm
	

	41
	Teplota světla – minimálně 5700
	

	42
	Bezlaserová technologie – eliminace bezpečnostních laserových opatření
	

	43
	Životnost světelného zdroje – minimálně 25 000 hodin
	

	44
	Komunikace s dodávanou kamerovou jednotkou
	

	45
	Ovládání pomocí barevného dotykového displeje
	

	Elektrochirurgická jednotka

	46
	Elektrochirurgický generátor pro otevřené, laparoskopické a endoskopické operace
	

	47
	Programovatelný generátor řízený mikroprocesorem s pamětí pro minimálně 250 programů (přednastavené a volně programovatelné), možnost vytvoření programů uživateli, možnost třídění programů, funkce oblíbených programů
	

	48
	Ovládací dotykový barevný displej:
· velikost displeje minimálně 8“ s možností nastavení jasu
· čelní panel z bezpečnostního odolného skla, dezinfikovatelný běžnými dezinfekčními prostředky
· zobrazení číselných i grafických informací o nastavení generátoru
· pozorovací úhel minimálně 178°
	

	49
	Ovládání koagulační jednotky minimálně prostřednictvím:
· nožního pedálu
· ručního ovladače
	

	50
	Připojení 2 nožních pedálů současně s možností přiřazení všem zásuvkám
	

	51
	Nastavení a regulace hlasitosti akustické kontroly činností a výstrah
	

	52
	Ovládání generátoru, menu i chybová hlášení v českém jazyce
	

	53
	Autotest po zapnutí přístroje i během provozu
	

	54
	Automatická regulace výstupního výkonu generátoru dle charakteru tkáně pro aplikaci optimálního množství energie
	

	55
	Monitorovací systém pro dělené jednorázové neutrální elektrody
	

	56
	Nastavení dětské neutrální elektrody s automatickým omezením výkonu na 50 W
	

	57
	Měření hustoty proudu na neutrální elektrodě nebo měření přechodového odporu mezi neutrální elektrodou a pacientem
	

	58
	Minimálně 2 monopolární a 2 bipolární podsvícené zásuvky
	

	59
	Nastavení hemostatického efektu v rozmezí 1 až 9
	

	60
	Automatická detekce připojeného monopolárního i bipolárního nástroje s nastavením parametrů
	

	61
	Používání nástrojů s čipy i bez čipů
	

	62
	Možnost použití kompletně autoklávovatelných (134 °C) operačních nástrojů pro zatavení cév a tkání až do průměru 7 mm
	

	63
	Integrované programy pro bipolární vaporizaci a resekci, monopolární simultánní koagulaci, mikro režim s výkonem od 0,1 W
	

	64
	Bipolární koagulace velkých cév a silných tkání o tloušťce do 7 mm prostřednictvím modulovaného bipolárního výkonu
	

	65
	Možnost nastavení koagulace minimálně ve 3 úrovních výkonu
	

	66
	Možnost připojení jednotky k argon-plazmové jednotce
	

	67
	Možnost připojení jednotky odsávače kouře
	

	68
	Výstupní VF výkon – bipolární minimálně 400 W a monopolární minimálně 350 W
	

	69
	Typy řezu a koagulace minimálně:
· monopolární řez – standardní, čistý, smíšený, resekční, laparoskopický, mikro, suchý řez, argonový
· bipolární řez – standardní, bipolární nůžky, bipolární resekce, vaporizace
· monopolární koagulace – sprejová, povrchová, hloubková, laparoskopická, resekční, simultánní silná, řezná, argonová
· bipolární koagulace – pro pinzety, mikro, autostart, bipolární nůžky, laparoskopická, bipolární resekce, vaporizace, simultánní, ligace cév a tkání do průměru 7 mm
	

	70
	Kompatibilita bipolárního módu řezu a koagulace pro připojení bipolárního resektoskopu všech renomovaných značek (minimálně Storz, Wolf, Olympus)
	

	71
	Nastavení AUTOSTART
	

	72
	Upgrade přístroje pomocí USB
	

	73
	Příslušenství pro elektrochirurgický generátor:
· nožní spínač se dvěma pedály a přepínacím tlačítkem
· kabel pro připojení jednorázové neutrální elektrody
· jednorázové neutrální elektrody dělené – 100 kusů
· resterilizovatelná rukojeť pro otevřenou operativu se dvěma tlačítky – 3 kusy
· bipolární pinzeta rovná, 195 mm, hroty 8x2 mm, kosočtvercové vroubkování – 3 kusy
· bipolární kabel, délka 4 m – 3 kusy
	

	Bipolární resektoskop

	74
	Bipolární resektoskop kompatibilní s nabízenou elektrochirurgickou jednotkou – autoklávovatelný systém včetně příslušenství
	

	75
	Optika 12°, průměr 4 mm, délka 30 cm
	

	76
	Resektoskopický plášť, 26 Fr., oválný tvar, otočný vnitřní shaft s keramickou vložkou
	

	77
	Obturátor
	

	78
	Pracovní element pro bipolární resektoskop, typ elementu: aktivní
	

	79
	Bipolární systém, kde jsou pasivní i aktivní elektroda od sebe konstantně vzdáleny po celou dobu používání resektoskopu (pro bezpečné a minimální šíření bipolární energie)
	

	80
	Bipolární vysokofrekvenční kabel s čidlem a počítadlem životnosti
	

	81
	Plastový kontejner pro uložení a sterilizaci bipolárního resektoskopu s možností pevného a bezpečného uchycení všech sterilizovatelných částí
	

	82
	Světlovodný kabel, délka min 230 cm, průměr 3,5 mm s bezpečnostním uzávěrem na optiku
	

	83
	Příslušenství pro bipolární resektoskop:
· řezací elektroda, typ „klička“ – 6 kusů
· řezací elektroda, typ „klička“ v prodloužené variantě – 6 kusů
· enukleační elektroda, hemisférická – 6 kusů
· valorizační elektroda, typ „půlměsíc“ – 6 kusů
· řezací elektroda bodová, typ „jehla“ – 6 kusů
· ochranné pouzdro na dodávané elektrody
· výplachová stříkačka, objem 150 ml
· adaptér pro výplachovou stříkačku
	

	Sada pro morcelaci

	84
	Plně resterilizovatelná kompletní morcelační sada
	

	85
	Optika 6° s paralelním okulárem, s pracovním kanálem, s LUER-LOCK konektorem pro přítok
	

	86
	Možnost propojení přes adaptér i se šaftem bipolárního resektoskopu
	

	87
	Vnější morcelační shaft, 26 Fr., oválný tvar, otočný vnitřní shaft s keramickou vložkou, s LUER-LOCK konektorem
	

	88
	Obturátor
	

	89
	Adaptér pro použití optiky s resektoskopickým pláštěm bipolárního resektoskopu – plná kompatibilita
	

	90
	Plastový kontejner pro uložení a sterilizaci morcelační sady včetně příslušenství
	

	91
	Světlovodný kabel, délka min 230 cm, průměr 3,5 mm s bezpečnostním uzávěrem na optiku
	

	Přístrojový vozík

	92
	Mobilní přístrojový vozík vhodný pro umístění dodávané sestavy a zajišťující snadnou manipulaci s celou sestavou
	

	93
	Monitor umístěn na pohyblivém rameni
	

	94
	Manipulační madlo
	

	95
	4 antistatická kolečka, minimálně 2 s brzdou
	

	96
	Držák kamerové hlavy
	

	97
	Držák infuzních vaků
	

	98
	Police na klávesnici
	

	99
	Zásuvka na umístění příslušenství
	

	100
	Izolační transformátor s centrálním vypínačem
	

	101
	Hlavní napájecí kabel délky minimálně 5 m
	

	102
	Součástí dodávky je kompletní elektroinstalace, vč. zemnících kabelů
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